SANDRA PIRES GASALHO 

Tradutora Freelancer Portuguesa de Inglês, Holandês, Espanhol, Francês
	Local de nascimento
Nacionalidade
	Amesterdão, Holanda
Portuguesa

	Morada permanente
	Aldeamento Aldeia Azul, Lote 1, 4º AX
Albufeira, 8200-205 Albufeira, PORTUGAL

	Telefone
Telemóvel
	+351.289.586.411    

+351.917.272.857

	E-mail
	sandra.gasalho@netc.pt; sandra.gasalho@gmail.com; sandrapiresg@hotmail.com;

	EXPERIÊNCIA PROFISSIONAL

	93 -Presente
	Tradutora Freelancer Portuguesa especializada traduções de Inglês, Francês, Holandês e Espanhol para Português e de Português para Inglês (marketing, literatura, teor industrial, técnico, maquinaria, patentes, comércio, finanças, direito, política externa, ciências sociais, arte, tecnologias, banca, contratos, seguros, escrituras, turismo, produtos naturais, saúde, etc.).
Trworn-        Trabalho com várias agências de traduções em Portugal (Idiomaxis; S.T.T.; Onoma; Sontrad; MultiLingues21; Eurologos; Jurishelp), Holanda (Isotranslations; TextCase; Ontime; Si-Translations), França (LinguaTerra), Bélgica (Communicationwise; Translatin; Skynet; Alfascantran); Suíça (Excelcis); Espanha (Harlequín Ibérica; Amazing Creation; Intercontext; Apostrophe; Claratrans; Integeris); Coreia do Sul (STS); Reino Unido (SkyTranslations; The Big Word); Índia (Dynamic Softrans); Hong Kong (Paragon). Membro de www.gotranslators.com, www.translatorsbase.com, www.globtra.com, www.translatorscafe.com; www.proz.com 
I 

I 

	93 - 94 
	Tradutora – Secretária na GSC – Empresa de Produtos Educacionais, Lisboa.  

	94 - 95
	Tradutora – Secretária de Direcção na ATECNIC, LDA., Albarraque, Portugal.

	96 - 98
	Tradutora na Companhia de Seguros Fidelidade Seguros, S.A., Lisboa – responsável pelo projecto de tradução da Aplicação Informática utilizada pelos funcionários da companhia (de Espanhol para Português).

	00 - 04
	Tradutora na Companhia de seguros Fidelidade-Mundial, S.A., Lisboa – responsável pelo projecto de tradução da Aplicação Informática utilizada pelos funcionários da companhia -  2ª fase (de Inglês para Português).

	HABILITAÇÕES ACADÉMICAS

	1993
1994-1996
	Licenciatura em Tradução e Secretariado de Direcção pelo I.S.L.A. (Instituto 
Superior de Línguas e Administração), Lisboa (variações de Inglês, Espanhol e Francês).
Diploma E.S.A. (exame extra solicitado pela Comissão Europeia para Tradutores ou Secretários)
Curso Livre de Holandês na Universidade de Amesterdão, Amesterdão, Holanda.

	2003-2005
	Curso Livre de Holandês para Tradutores, Universidade de Lisboa, Lisboa

	ÁREAS DE ESPECIALIZAÇÃO

	
	Economia, Humanidades, Indústria, Jurisprudência, Ciências, Comércio, Marketing, Saúde; Medicina; IT; Automóveis; Manuais Eléctricos e Mecânicos; Websites (www.antzup.com; www.dotonesgps.com; www.himalayadirect.com )

	

	EQUIPAMENTO
	

	Hardware
	Compaq Presario 2100

	
	Impressora e Scanner Lexmark

	Software
	Windows XP

	
	Office 2003

	
	200 MB de Glossários Oficiais

	
	26 dicionários impressos

	
	20 dicionários em CD-Rom

	
	TRADOS e WORDFAST – programas de tradução

	








